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出版 前 言

    随着我国改革开放的深入，我国的对外交往日

益频繁。为适应广大读者在较短的时间内学会一种

或几种外语基本会话的迫切需要，北京大学出版社

组织了有教学经验的专家教授编写了这套“外语实

用口语三百句系列”丛书。

    “外语实用口语三百句系列”主要是为无外语基

础而又希望在较短的时间内学会最基础的外语会话

的人编写的。本系列根据成人教育的特点，将各书的

内容分为两部分:第一部分介绍基本语音和基础语

法;第二部分是30课基本课文，每课设10句基本

句，每10句构成一个单元，组成一个情景。全书共设

300句基本句，再加上少而精的情景会话与替换练
习，内容涉及到日常生活及对外交际的各个方面，如

问候访友、交通邮电、购物娱乐、住宿用餐、银行海

关、经贸商务等。该系列第一批书涉及到的语种有:

英语、法语、德语、西班牙语、俄语、日语、越南语、缅

甸语、印尼语、韩国语、阿拉伯语、泰国语等12个语

种。根据我们的设想还将继续编写葡萄牙语、意大利

语、希腊语、希伯来语、马来语等语种的口语30。句

读物。北京大学音像出版社聘请了外国语言专家和
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外语口语教师为该系列各语种配制了口语音带，并

将有选择地制作教学像带，供广大读者选用。

    本系列由张文定同志策划，先后参与本系列写

作体系设计的有张文定、胡双宝、李谋、姚秉彦、韩德

英、杜若明、沈浦娜、郭力等同志。由于各语种涉及的

国家的地区的经济状况、文化背景不同，因此，该系

列各书除体例基本相同外，基本句、情景会话、替换

练习及附录的内容不尽相同。

    编写系列的、多语种的简明实用的外语口语读

物对我们来说是一个尝试，我们欢迎广大读者提出

批评意见，以便在再版时修订，来信可直接寄与各册

的责任编辑。

北京大学出版社



编者 的话

    本书是为越南语学习打基础和提高听说能力而编

写的。全书共三十课，约含2250余词汇。课文包括多

种场合的日常用语，每课又围绕课文内容和特点，有针

对性地编写了各种情景会话，体现了越南语常用的表

达方式和基本语法结构，有利于对越南语日常交际表

达能力的掌握。

    每课由常用句型、情景会话、词汇表、注释等几部

分组成。注释部分除了提供必要的语法、词汇等方面

的基本知识外，对于某些事件和地名也作简要的介绍，

以便读者自学。考虑到不同读者的需要，所编内容比
较丰富实用茹同时也注意由浅入深，循序渐进的学习特

点，既适用于零起点的读者，也适用于有一定越南语墓

础的读者。本书配有录音带，读者可以边学、边听、边

模仿，反复练习，逐步熟练掌握和提高自己的听说能、

力。

    书中难免诸多琉漏，敬请广大读者不吝踢教。

      马克承

1995年1月于北大
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语 音 简介

    越南语是单音节语素语言。每个音节是一个读音

单位，而且都有一定的意义。

    现代越南语以河内话为标准语。它的语音系统包

括十九个辅音、十一个元音和六个声调。

    1.辅音和元音:

    1.1 十九个辅音

字母 国际音标

1 b b

2 n1 m

3 P P

4 ph f

5 v V

6 th t'

7 t t

}8 .d d

9 n n

10 X，s s

字 母 国际音标

11 d, gi, r 2

12 1 1

13 ch, tr C

14 nh 卫

15 c,k,q k

16 ng (ngh) 勺

17 kh X

18 9(gh) }'

19 h h



2 十一个元音

字母 国际音标

1 i i

2 e e

3 e e

4 u 山

5 a Y

6 a a

7 u u

S 0 0

9 。‘ O

10 a 丫

11 a 6‘

    2.声调:现代越南语有六个声调，依次叫平声

(bang)、玄声(hu游n)、问声(hoi ) ,跌声(nga)、锐声
(sac)、重声(nang)，也称第一声、第二声、第三声、第四

声、第五声、第六声。调号如下:

调 序
名 称

调 号
越 语 名 汉 语 名

1 bang 平 声 无调号

2 huyen 玄 声

3 hoi 问 声 ，

4今 nga 跌 声

5 sac 锐 声

6 nang 重 声



3. 字母表

字 母 名 称

印 刷 体 手 写 体 越 语

读 音

国 际

音 标大 写 小写 大 写 小 写

A

入

A

B

C

D

D

E

它

G

H

I

K

L

M

  a

五

盛

b

  c

d

d

e

在

B

h

  i

k

1

ni

心

蕊

承

乃

匕

功

匀

乙

色

参
君

J

x

亿

乳

a

花
  人

礴

洛

乙

d

泌

己

a

矛
石

洛

关

才
叮几

      a

    a

    6

  be

    se

  de

  d}

      e

    e

  gie

  hat

    i

    ca

  e-la

em -m a

    O

  a

  丫

  be

  se

  Ze

  de

  e

  e

  Ze

hat

  i

ka

d丫

en飞Y

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



字 母 名 称

印 刷 体 手 写 体 越 语

读 音

国 际

音 标大 写 小写 大 写 小 写

N

O .

O

O

P

Q

R

S

T

U

V

V

x

Y

n

O

O

a

P

4

r

s

t

u

v

V

X

Y

沐

口

w

了

夕

盈

兄

了

弓

似

心

节

邻

咎

7L

O

  人

O

口

P

甲

几

力

尤

似

伏

甘

x

梦

en-n台

    O

  O

    O

  Pe

    cu

  e-ra

et-si

  t6

    u

    U

  ve

ich-si

i-dai

( i-cbr-

ret)

    enY

      O

      0

      Y

    pe

  ku

    erx

  etsi

    to

      u

      uU

      Ve

  iksi

  izai

( ikxret)



Bai  1 第 一 课

Chao hoi 问 候

    1.Chao ong!

      您好!

    2.Ong co khoe khong?
      您身体好吗?

    3. Ong van khoe chic?
      您一向还好?

    4. Toi van khoe (binh thvorng).

      我一直很好(还不错)。

    5 . C:ong vigc cua ong co ban khong ( Ong lam viec

co ban khong)?}
      您工作忙吗?

    6. Khong ban lam.
      不太忙。

    7.Tren dvcrng di thuan lqi chic a?

      旅途顺利吗?

    8.Lau lam khong dvgrc gap ong.

      好久不见了。

    9. Nhiet 1i专t hoan nghenh ong.

      热烈欢迎您。

                                                  一 5 一



10. Cam an!

  谢谢!

Hoi thoai tinh huong 情景会话

A

Van: Chao anh!  Anh co khoe khong?

阿云:你好!你身体好吗?

An: Chao chi!  Cam an, toi khoe, con chi?

阿安:你好!谢谢，我很好。你呢?

Van: Cam an, toi cung khoe.

阿云:谢谢，我也很好。

An:Chi di dau clay?

阿安:你去哪里?

Van:Toi di tham chi Hoa.

阿云:我去看阿华(姐)。

An: Chi Hoa van khoe chic?

阿安:阿华(姐)一向还好?

Van: Chi ay van khoe.

阿云:她一直很好。

A: Chao ong Phuang!  Lau lam khong d}rac gap



ong.Ong co khde khong?

      阿方先生您好!好久不见了，您身体好吗?

    B: Chao ong Minh!  Toi van khoe, cam an. Con ong

(Con ong, ong co khoe khong)?

      阿明先生您好!我一直很好，谢谢。您呢(您

呢，您好吗)?

    A: Da, cam on ong, toi khoe lam.

      好，谢谢您，我很好。

    B;Ba (Mai) va chau (co) khoe khong?

      您夫人(阿梅夫人)和孩子好吗?

    A: Nha toi va chau van binh thvang, cam can ong.

      我妻子和孩子还不错，谢谢您。

    B: Uan ctay, cong viec cua ong co ban khong?

      最近，您工作忙吗?

    A: Khong ban lam.

      不太忙。

生 词

cha。 致敬，敬礼，致意

khoe健康，健壮.身体好

chG (语气词，表示疑问)

toi 我

cua 的(表示领属关系)

lam 很

khong 不

dvang路，路途

ong
v a n

先生，您

仍然.一直

binh thvang正常，不错

cong viec   I作，事务

ban 忙

tren 上，上面，上边，在

    ⋯⋯之上

di行，走

                    一 7 一



tren dvorng 一路上.沿途，

    途中

da 已经

dug。 得到，获得，取得

nhigt liet热烈

Van云，芸

cam on感谢，谢谢
chi你

cung 也

day (语气词)

Hoa 华

Phuong 方

da (表示有礼貌的应诺语)

Mai梅

nha toi 我的妻子(或丈夫)

thu}n幼 顺利

尽 (语气词，表示尊敬)

lau 久，长久

gap 见面，遇到，遇见

hoan nghenh 欢迎

An 安

anh 你

con 那么

dau 哪里，何处

tham 看望，拜访

c城ay 她

Minh 明

ba 太太，夫人，您

chau 孩子，儿子

aan day 最近，近来

注 释

chao:见面寒暄或道别致意用语。

表示向某人问候，致意。早、晚都可用来作间候语。

例如:

一Chao ong!

  先生您早!

一Chao bal

  夫人您好!

2 表示向某人道别。例如:

    一Chao anh!

      再见!

一 g 一



      一Chao ngai!

        阁下，祝您晚安!

    2.尽:语气词.放在句尾表示尊敬，有时还可以用来表示

询问，但带有对对方尊敬的语气。例如:

      一Nhiet liet hoan nghenh ngai。!(表示尊敬)

        热烈欢迎阁下!

      一伽g-co khoe khong a?(表示询问)

        您身体好吗?

    3.   "Con chi?”是个省略句，是顺着上句话所问的内容反

问。"Con chi?”这句话说全了应为:" Con chi, chi co khoe

khong?”句中的。on是个连词，意为“那么”。例如:

    (1)一Cong viec cua ong苗ban khong?

          您工作忙吗?

        一Khong ban lam, con ong?

            (con ong? =con ong, cong viec cua ong co ban

    khong?)

          不很忙，您呢(那么您呢)?

    (2)一Tren dvbng di co thuan lai khong?

          旅途顺利吗?

        一Tren dvong di rat thuan Iqi, con anh?

          (con anh?=con anh,tren dvong anh di co thu每n loi

    khong?)

          我旅途很顺利，你呢(那么你呢)?

    (3)一Chi di dau day?

            你去哪里?

        一Toi di thv vien, con anh?

            (con anh?=con anh, anh didau?)

          我去图书馆，你呢(那么你呢)?

                                                    一 9 一


